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A MAGYAR HÍRLAP SZÉPIRODALMI MELLÉKLETE

O ET VEN esztendővel ez- 
* * előtt, Magyarország fő­
városában, elhangzott a nagy 
kérdés: “rabolj legyünk, vagy 
szabadok?” Petőfi Sándor hó- 
ditóerejü kérdése visszhangzott 
a Kárpátoktól az Adriáig. És a kér­
dést nyomon követte a felelet, a cso­
dálatos összhangu felelet: “Szaba­
dok!”

Es megkezdődött a világtörténelem 
legragyogóbb tartalmú küzdelme: a 
magyar függetlenségért viharzó sza­
badságharc. De a félistenek harcát 
összetörték az “isten kegyelméből” 
gyilkoló, pusztító, raboló és fosztoga­
tó uralkodók, összefogtak a sötétség 
bajnokai, az elnyomatás, a zsarnok­
ság legelszántabb bajnokai és vétbe- 
fojtották a magyar szabadságot, füg­
getlenséget'és nemzeti életet.

Küzdelem hevében, csata tizében 
pusztult el az is, akinek ajkáról el­
hangzott a nagy kérdés. Szerencsés 
volt, a sors kegyeltje volt: elkerülte 
nemes társainak szomorú, dicstelen 
végét: az akasztófát. Petőfi Sándort 
csak azért" nem akasztotta fel a vérre- 
vágyó hatalom, mert nem tudta, mert 

-elkésett..
De a nagy kérdést nem vonszolhat­

ta bitó alá a zsarnok. A nagy kérdést 
nem pusztíthatta el, még a kölcsön­
kért cári eró sem. A nagy kérdés él 
és viharzik ma is minden igaz magyar 
lelkében: "‘rabok legyünk, vagy sza­
badok?”

Hetven esztendővel ezelőtt hang­
zott el a kérdés, ideje hogy másodszor 
is feleljen Magyarország népe. Ideje, 
hogy megismételje a negyvennyolcas 
feleletet; ideje, hogy.a múlt tanul­
ságait értékesítve, kiküzdje, kivívja 
mindazt, amit a gyávasággal párosult 
hitvány erőszak elrabolt tőle. '

. Sokat, nagyon sokat felejtettünk 
hetven esztendő óta. Elfelejtettük Vi­
lágost, elfelejtettük és megbocsájlőt­
tük Aradot. Keresztényi szeretettel 
níegbocsájtottunk az ellenünk vétke- 

és “kiegyeztünk” a zsarnok­
kiegyeztünk a hóhérok parancs­

nokaival. “Kiegyeztünk" és gúzsba

Március
kötöttük önmagunkat, gúzsba kötöt­
tük saját szabadságunkat, független­
ségünket, gazdasági életünket, Az 
1867-es kiegyezés, szükség-kiegyezés 
volt. A pillanatnyi helyzet parancsol­
ta a bölcs megalkuvást és tények, 
cselekvések helyett Magyarország 
belenyugodott újabb ígéretekbe.! De 
az a szerződőfél, akivel a 67-es kie­
gyezést megkötöttük. jogokat akar, de 
kötelezettségeket soha nem ösmert. 
Deák Ferenc nem árulta el, nem adta 
el Magyarország jogait a kiegyezés­
ben és igy Ausztria egyszerűen ellop­
ja, meghamisítja és elsikkasztja a tör­
ténelmi okmánynak minden pontját, 
mely jogokat jelent Magyarország 
részére. A 67-es kiegyezés nem mond 
le az önálló magyar hadseregről és 
egyenesen meghatározza azokat az 
előfeltételeket, melyek bekövetkezése 
után Magyarország felállíthatja sa­
ját sorompóit, megalapíthatja az ön­
álló vámrendszert és az önálló ma­
gyar bankot.

És az utolsó évtizedekben nagyará­
nyú alkotmányos harcok viharzottak 
ezek körül a kérdések körül: és min­
dig győzött Ausztria és mindig győ­
zött az osztrák önérdek. Győzött, 
mert mindenkoron akadtak gerincte­
len magyarok, akik egyéni hiúságu­
kért feláldozták a nemzet érdekeit. A 
magyar parlamentben, a kiegyezés 
óta, a császár szolgahada a hatalom 
birtokosa. És amikor hosszas harcok 
után, a “nemzeti ellen tállásnak" ne­
vezett móka-forradalom után, a va­
lódi negyvennyolcasok ^jutottak kor­
mányra, keserves csalódáson esett ke­
resztül a nemzet. A negyvennyolcas 
miniszterek még odaadóbb, szolgá­
latkészebb lakájai lettek a bécsi ud­
varnak, mint a Smolen Tónik serege.

Esztendőről esztendőre megünne­
peljük március 15-dikét. Hazafias al­
kalmi ünnepélyeket rendeznek az is­

kolák, az egyesületek és a bu­
dapesti szocialisták megkoszo­
rúzzák Petőfi Sándor szobrát, 
mert azt mondotta örökéletu 

> költeményében: "akasszátok 
fel a királyokat!"

A költő felszólítása azonban ered­
ménytelen maradt. Nem változott meg 
a világ rendje: Nem akasztották fel 
a királyokat, de azóta újabb ezreket 
akasztattak fel a királyok.

És jött a háború, a legszömyübb, a 
legvéresebb, a legkegyetlenebb világ­
verekedés. A hatalom kiadta a jel­
szót, a hadvezetőség kiadta a paran­
csot és magyar honvédek utódai meg­
indultak a “közös ellenség ellen. 
Négy esztendő óta vérzik és könnyez 
Magyarország népe. Patakokban öm­
lik ismét a magyar vér idegen istene­
kért, idegen célokért. Nem tagadja 
meg múltját a történelem: négy esz­
tendő óta magyar hajtja a magyart a 
vágóhídra. A Habsburg és Hohen- 
zoller család nagyhatalmi hóbortjá­
nak máglyáján pusztul el az élet min­
den kincse. Uralomhozragaszkodó, 
görcsösen kapaszkodó törpe csoportok 
űzik, kergetik, hajszolják a kárhozat­
ba a terhek súlya alatt megroggyan* 
milliókat. A címek, a rangok, a va­
gyonok, a fény és a pompa uzsorás 
birtokosai tömik ágyuk torkába a 
rongyosok tömegét.

Veszélyben a "haza!” — üvöltik 
szüntelenül mindazok, akiknek az élet 
minden kiváltságát biztosítja a “ha­
za . És a háború elején, a cári ön­
kény tetőpontján, hitelképességet biz­
tosíthattak maguknak a jelszavak baj­
nokai. Magyarország népe elhitte, 
hogy "veszélyben a haza”. A tavalyi 
márciusi szellők elsöpörték azonban 
a cári uralmat és azóta a hazugság, 
az önző rosszindulat használja csak a 
régi jelszót. Ma már nem ellensége 
Oroszország Magyarrszágnak. Ma 
már Franciaország, Oj 
Anglia és az Egyesült Államok “el­
lensége” Magyarországnak.. Az a 
Franciaország, mely -évszázadokon

(Folytatás a 8-ik oldalon.)
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Aközelmultbau oly tóriin je­
lenték mtí A Isztria 
omláaáről hitfMtolj. hogy aa f»- 

ber kénytelen ismétlésekig enni,
he * vum^
újabb 
lanszor
t6t Jlir Xoiv Ausztriát »Sr 
dftk

* *índe1^ 
* nem tiv^kcatck be sem a lvg-
meré5el^8ÍeaTft|hner*ActteM.
jóelások." Annjiftzor kiabált már
“farkáét’* a «ajtó, hogy a tömeg
kezdi bizalmit veszíteni.

Kzekkel a szavakkal veteti be
L. Baldereton. akit
riasztanak vissza a
•‘éi boéuu eikk-

.... a kelt fin m-uar-
,|F|*té^ * e*ö-

n és legalaposabban
kben biaonyuara ve­

ket tóa munarehia 
életének legkomulvabb korszakát ^éTwSrközéi' jár ahhoz,
hcy|y i4h"Atauly*n eseményeknek 
legyen ti«Uly^, »minők Oroaa- 
orfxágban játszódtak le. Általá­
nos a^a véKilény, hogy az orosz 
éa olasz karctérg* WH-beu kiví­
vott sikerek csak elodázták, de 
ne» oafett*k el a kettős moi»r . 
cbia letürraéur.h okait.

Amenkábfoés Wilam, elnök- 
ben^sszjxiőtosul a Habsburgok­
nak éa- «Batlóaaiknak minden re-
ménj»á*g. M$£TÍ'tó1 ** *‘*7*“ 
el nők tói remélj a monarch», 
hogy nyomáéi gyakorol a »zö- 
vetaégmeíA i ^ekötée érdeke-

> Habsburgok.
■i helyiftét, je- 

it jobban éa köny-
______ ..-rtjlOa a jeletdfc-

gi beM leltet tfayeit megvilá- 
giüvk,* ka részezre szaggatjuk a “áSJ $Líl teljesen megbízha­
tó* alapnak* értesült helyi« szár­
mázta* k"i«jv#kezé tudóaitáauk,

" ' éhez a kétseg-
fértiet;

óta Auzztrja leg-

mam
leinte kedvez«* ró* a helyiét,
™ert «Ä?H’
egyes videzeken - ,
bentő fokot, míg más vidékeken 

volt * helyzet Az el- 
1 "például, * a azó

df1 *+££&&£
Hágnak a* ahol néinc-
tek laknák, d. **ben *-
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kon

vaj óa tojás hóna púkon ke- gek leküzdése értjébe» mit sem
___H tel jenen hiányzik a mae- tehet a kormány éa a hatúsá^
ról éá‘ semmi Iron sem kapható. Deeemlwr hónap közepén Ru 
Héra városának ty-fogyaxzt|aa «lapéit fővárosának utcái »»tétek
450.000 uuartrél liá.ROO «pártra mariak; a v^ros egész gáz­
áét* naponta. Az prv ne vezeti pori készlete" kifogyott, szín nélkül
gári hv*é$kwztály ^ legjobb eset- *tlt a gázgyár éa sötétbe öltözött
le* lohushoz jutáit A sörfőzés 
csak nem Möwen nmpete^ az e- 
gész t^ele* két szándékát 1«!“' 
ki a kánom előtti id»?n ty ji*eU 
mennyiségnek. Állandó veszede­
lem a taiarmán.vhiihy. Nem tud 
állatairól gondoskodni a gazda éa 
nagyon gyakran, takarntányhmuy 
miatt, vágóhídra kerülnek á te­
nyészállatok.

Héra város népe. két esztendő 
óta, a szó szoros értelmében nap- 
ról-napra él. Senki sem tudja lesz 
p mit ennie holnap. És ugyanez a 
helyzet rémifi állandóan a többi 
városok népéi K *z Ínség követ­
keztében álfcu*'«an emelkedik * 
betegek száma és a születés. k a 
ráuyszáma megdöbbentően ala­
csony fokot ért el. Hivatal«* kö­
rök uy.iltan elösmerik, hogy a hiá­
ny«* táplálkozás miatt csökken a 
munkások teljesitő-képessége éa 
a tüdővé»« egyforma kérlelhetet- 
lenaéggel szikii áldozatait a kart­
ieren és az ország belsejében.

Hasonlókép válság«* ez öltöz­
ködés kérdése. Sze|AemlN-r végé­
vel alig volt már "posztó a mon­
archiában és később tigyran .*"ru- 
bázeti kártyákat" is adott ki a 
hatóság, de akkor már késő volt-, 
megvoltak a kártyák, de ne» 
volt mit vásárolni vele. A réyi 
ruhákat uem akarják kijavítani a 
szabók, mert "nem" fitéfSdik tó" 
és vsak azokat a ruhádat fárad­
ják el javításra, vagy ítfjtBffe'
IX amiket ők készítettek.

A helyzetet mindennél 
jellemzi
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a pén
híradás, sí

#i|nte-

az raé*z főváros. Hasonló sor« 
jutott ^ráz városának osrtályré- 
sz<UI, ^ol ngyapestik kifogyott 
minden szén e* napokon kivesz-

sswti i
nyargalta a i»gyvarosók népet, 
milyen sorsban volt részük a ki- 
sebb vároeoknak. A vHágitási és 
fűtési zavaróit mindennap«*»*
voltak az egész monarchiában.

Hetekkel ezelőtt a magyar saj­
tó miiulössze két-három napra e- 
I égendő i»pirkészleltel rendel- 
kégett P « a hiány rettenetes 
gow^o.1 dkoiett -h kprníSuyuak. 
mig végre segíthetett a veszélyes 
helyzeten' Közvetlen karácsony 
előtt, a Szókimondó héesi Arbei­
ter Zeitung irta, hogy: a vaautl 
közlekedés!" viszonyok annyira 
tűrhetetlenek, hogy* összeomlás­
sal fenyegetik a monarchia gaz 
dasági életét és olyan helyzet ala­
kult ki, auiittő az orosz forra«lal- 
mat előzté* meg.

A pénzügyi helyzet hasonló 
mértékben kétségbeejtő. Az arany 
alap 50 millió «tollárra zülyedt le 
és <-sak a németországi kölesőnök 
segítségével képes valamit is vá- 
sáéuini külföblről az ország. Két 
u nejtra sok aaóbeazéd tárgyal ar- 
ról, mennyi papírpénz kerül for- 
gaiopiba á monarchiában. Annyi 
Kzpnyoe. hogy a budapesti és 
bécsi tőzsdén elszámitották ma­
gukat «•* ^spekulálták magukat 

" n'e- * vezetői.

szüHRgn.i a, Ijsztadagokat. Az 
osztrák ás magyar tömegek türel­
me végétért abban a pillanatban, 
almikor a Ürest Litovsk-i héke- 
kouferencia után nyilvánvali'ná 
x ált, hogy Németország egyene­
sen hóditó célok kielégítése érde­
kében akarja a végtelenségig foly­
tatni a háborút A munkiw-töme- 
gek tiltakoztak a pángereán hó­
dító tervek ellen ée szédületes

többen jellemzi az a híradás,- x 1 jj^nabokon keresztül egyfor- 
mrf> • ■MMO'er « l5>ok" mán k<ímoiy belső válságok fe-
ban jelent meg egy utaiaarangu nyetettík u és a
katpitaonostól. Kz a kattmayv«* > kormányt. Bey* kora 
bejelenti a nyilvano6sago|k, b<>K> Ü^äkomoly gyiikerc" mi 
a hadvgsetőseg^nm l^m -napról napra «és a legnehezebb

*rS5íjnKS - swöwi»«««» we** m
éa így arra ken a népet, aBhee* ALU ki.,,»,!»* foglalkozni, 
teheti, engedje át baVüeK ábw- 
ruháit i katonák részér*. I ... , ,

lyppktva rendkívül 
lvozta

kénytelen foglalkozni, 
jtő gazdasági helyzet, 

viszályokkal su
megakadá-

... •'.tW!» Í2?
bürokrácia munkáját es a poBti- 
k#i bztdbklás és a" gazdasági ^r- 
yer,<;Uf»9ég puskaporossá tette a 
levegőt" a monarchia minden ré-

Az élelmezési kérdés meg«ddá- 
sábap ne» c*ak á készletek, hiá­
nya, hanem a köalekedési viszo­
nyok lezllöttsége ia nagy szere- 
pet játszik. A bábont örökösen 
igénybe veszi a vasutakat ** Úgy

retette a vasuUkaf a megfraaitett... A puskaporos hangulat kirob- 
mértéktelen munkf. A I*zdodypk bánását két k)pmtm«iy okozU: 
hiánya ia hiányosság^, a y||utí az pgyik nk a nétpet Hoffmann 
kocsik hasznavehetfnépsége sziin tábornok hetyke kerdesörtetése 
tálán* lektizdhetetimi ndiézség > volf, aki meghiúsította Brest Li- 
kozója. A
kocsikat-
képes pótolni __ _
javítás ki nagy adhéeftekbe — 
kőik mert általános a munkás- 
^fányr. ♦-

A hadvezetőség aránytalanul 
sok munkást ragadott ki" S "had­
sereg részére a b£uvakból es mü-

*».t ™m
katonákat, kés* rótt már. 1» ef-

asággal terjedt a szfrájk 
^oKb ipari központokon.

gyorsas
Tnagya

Az első pillanatokban a bécsi 
kormány még örömmel látta a tö­
megsztrájkot, mert agt hitte, ez­
zel hathat Németországra és en- 
getlékenyebb politikára bírhatja. 
Az oszt rtkok .különösen a szo­
cialisták, hangosan tiltakoztak az 
ellen, hogy á monarchia katoná­
kat szállítson a nyugati harctér­
re. Erős támadások hangzottak 
él Vzemin gróf közös külügymi­
niszter ellen, siót teljeseit'' el­
nyom a németországi katonai 
párt.

A sztrájk viharzása alatt meg­
állapíthattak az elfogulatlan 
szemlélők, hogy a hivatalos szo­
cialista vezérek nehezen képesek 
kormányozni a tömegeket és az 
egész monarchiában termékeny- 
talajra találtak a bolshevik-i esz­
mék és ilyenformán éreznek és 
gondolkoznak a tömegek.

A zavaros helyzetnek legérde­
kesebb kialakulása a német mun­
kásosztály és Budapesten a ma­
gyar munkás-tömegek állásfogla­
lása. Ezek a munkás tömegek 
ne» nemzeti, hanem gazdasági és 
társaik Imi jelszavakkal készül­
nek a nagy «összecsapásra és ezek 
nek a munkája óriási tömegek«* t 
érint, melyek ezideig támaszai, 
alapjai voltak a háborús politi-*« * t
kának.

A TAXITú: Kapsz ebédre egy da­
rab bust. Most azt elvágod kímél a 
közepén. Mi vea akkor a Uyfaont

Á GYEREK: A kasaik a kit fele.
A TAS1T0: Helyes, Mert azt is 

elvigod kétfelé. Mi l«l
A GtKUKK: N#gy “negyed.
A TANÍTÓ: Helyes. Ezt U elvi-

^ ovt&S* v-'#- Kl
A GYESEK: Nyolc ayoléad.
A TANÍTS: Úgy van.' És ka még 

ezt is elvágod t
A GYESEK: Tizenhat tizenhatot.
A TANI»: KüIbÁ Éb ka még ezt 

is elvágod, a* mi!
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A ti
A márvány szegélyül 

dallóban apró Iái 
>zei . pislogtak. A ksj 
tulkában úgy remegj 
ntegszámtálhatatlan a 
mint egy miniatűr vi] 
ben a csillagok. .11 
gyeráiek, vagy szomo] 
szouy egész nap elbáj 
belefeledkezhetett ■ a 

A kandalló mellől 
koax-, siránkozó női 
lia valamelyik apró 
ráeska szólalt volna 
gélyeuí

— Már megint ele 
r«íl estére ?

Berke Vilmos, a dia 
z«-ügynök, «cppen a kéj 
csokor-nyakkendőt ki 
tükör előtt és ingerü 
bátnu.

— Már megint ’. Vaj 
fogásod ellene?

— Hiszen csak kén] 
— .Persze, csak kén 

ö—/.ekuporodsz a» 
magmérgezed a lelkej 
kös siránkozó panasz! 
remegek, ha hallom J 
sédet, mcgsavagyittslj 
lelőtt és ha fulszisHM 
ártatlan arccal mondj 
e.«k kérdeztem I“.

— .Vaicsorára itthoj 
nál. Aztán úgyis ,elwj 

,— Mondta, in. hogj 
lidief. tljzleti ügyek. I

7— Üzj^ti MK>"ek. M
hér nyakkendővel!

— Ottotw vagy 1 * 
tasz, mint üt év előtj
is azt,hiszed, hogy j 
imiiikakabáiban, g pl
hét lebonyolitaui- Így] 
apád, az öreg falusi 
az én jüzletgm más.. J 
káltabl) dolgok vatj 
nagyba megy... En 
solise, fogod megértse* 

-r Lehet... Az ih-j
tudás kell-----De ej
hogy maga sem fog ej 
gém sohasem. Padi* 
emberi szík kell, meg] 

Berke most már j 
tyűit is felkuzctgálta. 

"volt már az indulás] 
rclmetlenül mondotta 

— Most aztán meg] 
könnyek I Azok a ti 
amik ellen-nem lehej 
Neked csak a szem] 
x-örösre, de nekem 
marják össze! Na!..

A* asszonyka hi] 
luuzdMatot tett, mim 
kai akarná visszatal 
zavartan dadogta':

Nézze... Viliül 
most megint harag! 
menni... Pedig eek] 

- ...kogy... nem -jól 
mert... J

Most elpirult, mid 
hajadon és szégyellj 

• fa: x,
: - Cgak egy pUtad

—KiVáneó vagycj 
. ebből |*i lesz-

— Szégyétiem tiősj 
dini... de... vétjoul 

• pillanatig.. - :
Az mgró zsu»sh kj 

cike .toteázt szedett 
ceruzával. Néhány j 
papidafpra és areat j 
ta. amikor átnyuj]
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Amárváity szegély ii gázka n- 
dallóban apró lángok reflek- 

szei. pislogtak: A kaWatló réz­
torkában .úgy remegtek ezek a 
megszámlálhatatlan fibtt pöttyök, 
mint egy miniatűr világegyetem­
ben a csillagok. Játéknakedvü 
gyerthek, vagy szömoruszivii asz- 
szony egész nap elbámiilhatta és 
belételedkezhetett, a leikével.

A kandalló mellől jött** vé­
kony, siránkozó női hang,- mint­
ha valamelyik apró japán íigu- 
rácska szólalt volna tneg a sze­
gélyen; «. ■ . .. . ,"5 —

— .Már megint elmegy hazul­
ról estére?

Berke Vilmos, a diadalmas bőr- 
zeiigvnök, éppen .a keskeny fehér 
csokor-nyakkendőt kötözgette a 
tükör előtt és ingerülten szólott 
hátra;. . .

—- Már megint! Van valami ki­
fogásod ellene? .

— Hiszen csak kérdeztem. ..
— .Persze, csak kérdezted! Ott 

összekuporodsz a. sarokban és 
megiaérgezed a telkemet ,az. örö­
kös siránkozó panaszoddal. Meg- 
rvm$gck, ha hallom a uyop»jrgé- 
sédet, megsavapyitod az életked­
vemet és ha fölsgisszepek,. gkkor 
ártatlan prceal mondod: ‘‘Hiszen 
csak kérdeztem! "

:— Vacsorára itthon maradhat­
nál. Aztán úgyis,elmégy.- 

—■ jflondtam, hogy ma nem 
lehéf. tljzleti ügyek.
,— Üzleti Vigyek. Frakkban, fe­

hér nyakkendővel!
— ötyudw vagy IM» is.ott tar­

tasz, mjttt öt év glőtt. Még mást 
is azt,h$zed, hogy üzletet esek 
nmakakabátban, « pult előtt le­
het lebonyolítani. így dolgozik-, az 
apád, az öreg falnsi fűszere*. De 
az én jüzletem más.... Itt kompli­
kált^* dolgok ygunak... Itt 
nagyba megy....-Eh, de ezt te 

. snhse-fogod megérteni!
— Lehet... Aa ilyesmihez szák

tudás kell-----De az is biztos,
hogy mag* sem fog megérteni en­
gem sohasem. Pedig ehéz csak 
embed szia.kell, meg szánalom...

Berke most már hófehér kez- 
tyüit> felhnaogálta, egészen kész 

‘volt már az in (tolásra, tehát tü­
relmetlenül mondotta:1

— Most aztán megint jönnek a 
könnyek! Azok a buta kvuyek, 
amik ellen nem lehet védekezni! 
Neked csak a szemedét marják 
vörösre, de nekem a szivemet 
marják öeszé! Na!... Elég! Pa!

A* asszonyka hirtelen ijedt 
mo'zdtóatót tett, mintha erőszak­
kal akarná visszatartani, aztán 
záVartan dadogta":

—. Nézze... Vilmos... maga 
most megint haraggal fog el­
menni,. . Petiig caküszötn. hogy 
...hogy.,. íiein-jól ítél meg... 
mert-i.

r Most elpirult, nőst egy fiatal 
: hajadon és. szégycllosen sutttfg-

v fa: •->
— C$»k egy piRanátig várjón. 

—kiVáncüí Vágt ok, hogy hát 
- ebből mi lesz. - - . -

— Szégyellem öőszóval elmto- 
dáai. de... vÉtjto... eáekkgy 

"• pillanatig.. , r ■ -
. Az apró zsűzsgb kő*» eg| Pi­

aike .Sötétet szedett efő filigran 
ceruzával. Néhány sflót lrt «fcy
papid*bra ésaMtféfrtforditot-
ta. amikor átnyújtotta azt a

férjének. Berke kíváncsian élvas- 
ta el. Ez állott rajtái — “Azér 
fáj mimül;, ha elmegy, mert én 
magát nagyon szeretem.""

Az asszvúy nem mert kinézni 
a kandalló mögül. Berke pedig 
fanyarul fői kacagott, e- — ,

—- De hü» ez rendes szerelmi 
vallomás! “Én magát nagyön Sze­
retem!^ .. Azt elhiszem, hogy 
te szeretsz vugeui. aminthogy éu 
is szeré'tlek téged. De azon a ko­
ron túl vagyunk üír, amihor 
még az ilyesmit levét utján tel­
lett közölnünk egymással... Öt 
éves házasok vagyunk és ilyen­
kor már az emberek Szeretik egy­
mást anélkül, hogy mondogatnák. 
ltyenk<* mér a szeretet, vagy ha 
neked így jobban tetszik: sze­
relem. egyszerűen marván, mint 
a levegő. Az ember be<zijjá és 
nem beszél róla. u, w.

— De há nincs meg! Ha fuldo­
kolni-kell!

— Te még mindig ott tartasz, 
ahol öt ér előtt.'. . A szerelem 
nek a föladatai változnak foly­
ton a házaséletben. Én most nagy 
dolgok közepén Állók. Nagyszerű 
eháíieeok és hálálná Veteedclh&k 
környékeznek. Ilyenkor az az 
ássíonv "szeret engem igazán, «ki 
a mag* Asszonyos érzékeivel tud a 
háttérbe votintni, fogy tol ne 
tartóztasson és ki "tudja lesni a 
pihenés perceit, amikor a jókfed- 
vével fötfrtwiti áa SatimlMmat 
és elűzi tőlem a cetlggédést. 1>- 
%ven tele assaonyóá %yttogédseg­
gel #» etek egyben legyen hóz 
zám niétóan energikus: a lemon­
dásban. .. Hát tudsz te engem 
igy szeretni t 

— Megpróbálom. .
— Nb SÍÉ.!... És ti'óst va­

csorázz meg szóién, feküdj Te és 
gondolj rám. .. Pál 

KSnnyedén megcsókolta a fele­
séget, tóihgárá káptá á bundáját 
és kiléirétt az utcára. Valóságos 
gyermeki öröm fogta él, nógy 
megsáahádulWatott. M^ghÓzte az 
óráját. A barátnőjének az 'ífcd 
felVt&ás végén van néhány teó- 
nyi szeret>e. Most tAát "volt Mg 
egy félórája, amig érte mehetett. 
EfhafároWa. hogy áddíg áétál- 
gatni frré: sókkal ismertebb vdlt, 
semhogy a szniháztíán várhatott 
volna rá. Különben se volt még 
áréré már pedig ma jól akart va- 
csoYázni; ketteeben, fiatal gar­
zon módjára.

Lassan, riditekn lépegetett, 
jjíeTt sok MÜttevőséVel találkozott^ 
akik tkzíétetteljesen kősíöntőtték 

‘és ez já! esát néki. Megérezte. 
Kógy sófcán bítiéstito tmvMkí 
íifSna és stigva mag^>8i%atjik, 
hogy ez ife Íz etiibér, Md l 'Aés- 
tani b9rzé*&0rtflt-.WMfes 
NtTpOleo^a. *|jr_ a
kaszinó foecara-ásztalSnlk egyik 
pákástá meg & s^fotfa^f?a- 
tOlSR neki k fegujM* merAk«, 
Aidán A baéeÁ* morifíríi StW*a- 

tezúett kőmöly HÍngÉiM- 
sagetnir*ár rég Bvtttkk é6 ő

SSSÄiiÄ;
beteéHiátíefc, ; _ .

Újból megnézte ha órájpát. Pdht 
nyolc óra volt. Moot már sietnie

keikül á színházhoz, Yfaákafordult 
és njréil * laldréré előtt haladt pl. 
Föl nézet, az első emeletre. Az 
útéBi front minden, ablaka «ötét 
voh már, csak egy abtakbiúi égett 
világosság, Elmosolyodott:

— A felesegeti »pórólja a vil- 
t&nyt! * •

,;. Déli tizenkét érakór jelt le 
a börzéről. Csák egy kicsit aá; 
padt'ahb volt á rendeenél, «gyéh­
ként semmit A tehetett iámVBU- 
ái rajta, teák egy kicsit aápad- 
tabb veit» tiiut akit keskeny vi- 
törrél sziveu sznrnak; mqsolyog 
VB, leplezi a kicsiny fájdalmat; 
nincs seuúüi baja. csak a szive 
vau keresztül döfve.,
. A kapuban rágyújtott; a por­

tást, aki gy áfát adott neki, meg 
is kínálta, aztán kilépett.a térre. 
Itt elfogta .az a szenzáció, amit 
ózok szoktak érezni, akik valami 
nagyszabású színjátékból lépnek 
ki a. szabad ég ,alá. A vagy tra­
gédia ott maradt a kőfalaik .kö­
zött, egyetlen f«alanya,*e jujott 
gi az;, i*qírg, ahol g|Ukus. kö­
zönnyel foly ik tovább is élet.
. 4 ^ kitelt volt, az esemé­
nyek zavarosan vi^/Uungmkak. a 
leckében m<gc li»kkal1>oielel)b 
volt a turyntekkeZj «uEthogy .y1- 
lágosau, «áWt. hatottxrfp* 
magának róluk. Elkeseredett düh­
vei nuympgt*; , « W

Legáncsoltak! 
/égé! -

.. ffly 4álelmet(i»en.k«kr>V a lel- 
kébep ex p gondolat, miatt f hang. 
pnú.ürp, boltozat alatt jropyto el. 
Megijedt tője ép remegő ajakkal, 
gépiesen ismételte-

— véVL, t
.«^tekij «juttttt,, hogy

áe, főit az 
ijUni, akart.. Még r 
leik# káosznál ts jobW. ••«v-'-- 
,attól ,a pillanattól, amikor majd 
lehiggadva, világosan kell atte- 
kintenie a vatőwígot. ,t

A szobalány, aki I« előszoba 
.ajtaját kinyitotta előtte, gondta­
lanul mondott*: .,

— A nagysága bement a vá$os- 
;ba, de nemspkára hazajön. Meg 
tetszik várni! . . ^ ** 6.-f

— rNem, csak, egynéhány ré>rt 
hagyok hátra nekL Majji adja át.
. Bement a picike szalonba, ame­
lyek. oly jól ismert, amelyet 6 
rendezett be A Maga btósa.ase- 
rint és egy borítékba begyömö 
szölte minden papírpénzét, amit 
a . tárcájában talált. Mosolyogva 
ragasztotta le a boríték ót.

— Ez mlridgn.. . írás nem is 
kell Kellé. Lola sohasem teeret­
te a "hók irkl-firkát.

Megint visszament a térik. A 
sárgára főstöt t pá** flA" kínál­
koztak neki, mint a kőezirfek a 
hajótörötteknek. Valóban te étet ££ ^ 
néhány hajótöröttje «ár «Mó­
déit fe otfan. Kesaket a hónalj*- 
ba szorították, fejüket Wwktik 
kis Vabétjtric Ätgytlrt «alMkjába 
éfe komoran itfirtMc. *<*y ’« ehéd 
ideje tfleikül .'k»n'tilj<*i <1 >Ü*ar- 
Verfe tejttki faAt. V. "ÉhnceSkult 
innen és
«artrft. itt élúéác a tSnMl,lp*»ly 
ltijókáré aMehmk ta*A Wtik » 
vizen. Nehéz kompakt, fából .és 
vauból összerótt alkotmányok,

nein pedig teiígb pl^lreh, Ami- 
lyenelyvk a szárnyán ®rt£ -az 
imént az ő egész.exisslftiiiáj* *»• 
állt ,* zemmiségt*.,ű|A>rtin.>a- 
14n J»ég swwt is knvarpg, a f»r- 
g őszéi, amf ly papig-fhptőltok. lo- 
,Y*j*it sodorja iiaszevtiaZa. Aa a
bgjók lwwnu. b , —----------
tétlenül pszvak továbp. a. oéljbk 
feli Mert ami att bgnit, van. az 
mind örültaég, de ami. itt ktibn 
va#i, az » józan flev 
, Rettentő" gjfmge^«L 
Érwzts* hogy tája,. >an. A foga 
szüuejsnül vacogott,^ .

— Mint egy "szerelmes szoba- 
Has-! — gondolta, áré erre.» gon­
dolatira irtózva.fgrdjtutt hátat a 
vipiek. % “**-

intett egy arrg ^l|Ap Ifocsi-
uak és haza vitetje.mégát- A fo"
esil>au.„eLa.va»)odTá. §**
te, hw a
ti mindept piegt vdhatott. A «BJ 
oároa újságok fii meglmattak, már
ezt ,a Wozá<yótv. a
jpjvwékeléstóVaigi odabaga várt 
rá. Must .a* égés* tragédiában .ez 
vql't neki a legMviwttetetle- 
ney>. -T- . , . ,1 ."■■■ .1

Alig birt feüáMte|á|M.a Mp- 
csön és amint a lakiam tet. te- 
hen-tlenül rtnoott a kanapéra. A 
feleség» valóban.tqtlott már Min­
dent, de — sajátságos, —.Mg 
esek ,eg.v könyegepp *e v**t a 
szemében. "Szelíden, nyugodtan 
mondat U: . , - . —
- ho6y l*z a

túlozta t fojt ., NeA,olyan ko­
moly as amtez . v De Iwgá taaz- 
■int wi, * níviziik örvöst ?

— Ne*, nem ... w* kell ár- 
Vne. ^

— Akkor Mt Várjon- «feküdjék 
mrfpen te ágVbfe... fixáié 
kén ■-

ÉlheteAen 
leg te Hylt,

— V árjon. Ä lap 
kis meleg 1 ei«äf 
i^yénjőtte^te

Szépen, gondost 
■»»-. iAi, —.Sí; (
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CINCINNATUS KAPITÁNY IRTA: DIPLOMATA.
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AliUtóriálivl tudjuk, hogy 
CinchiiiatuK, letelvén kon- 

mtlsigának ideje, visszavonult 
gazdálkodni ki* birtokára, alton* 
uai# a róutaiak bizalma nemsoká - 
ra eluszólitotta. hogy a fellázadt 
aetpiei törzseket leverje » Mimi­
éin* konzul szorongatott hadát 
felszabadítsa. A derék "patrícius 
divxökégesen oldotta meg a reá 
bízott feladatot * azután vissza-, 
tért ismét az eke szarvához, a Ti- 
beris túlsó' partján elterülő sze­
rény gazdaságához, hogy műve­
lésének szentelje minden erejét és 
idejét.

Eddig rendben van a dolog,
- melynek tudása- történelmi is­

mereteink alapköveihez tartozik, 
t’iiiciunatus a. hazát szolgálta s 

- csak azután, midőn a haza már 
nem igényelte többé szolgálatait, 
állott újra az eke mögé, hogy 
fftldevukéjét megművelje. De ar­
ról semmilyen história nem szól, 
bog)- Cincinnatii* egridöben lett 

. volna konzul és földmi ve*, had­
vezér es gazda. Erről nem tu­
dunk. sőt egyenesen kizártnak 
kell tartanunk, hogy a puritán 
jellamű római valaha ily kettős 

- eletet élt volna. Mert nehéz do­
log egyszerre két hivatást telje­
síteni. Az egyik okvetlenül meg­
sínyli.

Hogy e pontig eljutottam, ki­
jelenthetem. hogy Ráltafalvy Já­
nos, az Alvinczv-huszárok svad­
ron)-«« kapitánya, Cineinnatust is 
lefőzte, lévén 5 egy id őben a ha­
todik század parancsnoka a egy­
úttal fáradhatatlanul tevékeny- 
k«lő földiu ives, aki egyedül gaz­
dálkodott dúsan termő ezer hold­
ján. Vagyis, egyszerre két hiva­
tásnak élt. Hogy mily eredmény- 
nyel, arról ezúttal nem óhajtok 
nyilatkozni, sem kritikát monda­
ni, mert esetleg le kellene szö­
geznem azon tényt, hogy mégis 
csak Cincinnatiiénak volt igaza. 
Az esetnek ezen része azonban 
vein tartozik ide.

‘ A nyájas olvasó, ha arról hall. 
hegy egy aktiv huszárkapitány 
egyúttal gazdálkodik is, persze, 
azt hiszi, hogy talán a nemesi 

, tfiznrrekciő idejéről vagy még tá- 
" -t-olabbi múltakról van szó, midőn 
Máz ilyen kétéltiiség a lehetőségek 

sorába tartozik. Nem, kérem, sok­
kal közelebbi időpontra gondo- 

r~ lolt, alig tizeuöt-hnsz évvel eze- 
• ' <f#tti időre, mikor az Alvinezy- 

. huszárok még itt állomásoztak 
: Pest körül, melynek társadalmá­

val sokszorosén és szorosan ösz- 
á/é voltak fűzve.
? Ráltafalvy kapitánynak Kis- 

• Füzesen volt a birtoka * a sze­
rencsés véletlen úgy hozta magá­
val, hogy a százada ugyanott ál­
lomásozott. Lehet, hogy ez a kö­
rülmény adta meg az ötletet az 
eddigi bérlő elbocsátására s a sa­
ját kezelésben való, gazdálkodás- 
ra. aminek anyagi előnyei szem- 
hexzökŐk voltak. Denique, Rába- 
fálvyClfáyitáiíy felcsapott gazdá­
nak s rögtön elv odaadással azen- 

; Mus .magját uj hivatásának, hogy 
jt, katonáskodást e pillanattól 
kezdve a szónak legszorosabb ér- 
telmében —' mellékfoglalkozás- 
nak tekintette. Lóra_ elvből nem 
fiit, csak manőveren a ha nagy 
ritkán részt vett valamilyen ki-

rukkolásban, a kocsijáról diri­
gálta a századot. Hol blúzban, 
szalma kalappal a fején, hol sárga 
vászonöltöiiyben — tiszti sapká­
val. Néha esernyő volt a kezében 
s ilyenkort azt kard gyanánt for­
gatta. Pokoli látvány volt.

A föllebvalók teljes tudomással 
bírtak mindezekről, de szemet 
hunytak, mert Rábafalvy Jancsi 
különben kitűnő katona volt s a 
legjobb ember, akit csak el lehet 
képzelni, közkedveltségnek ör­
vendő, derék férfin, páratlan ba­
rát és bajtárs s mint alantasai­
nak parancsnoka — a legideáli­
sabb halandó, kit valaha anya 
szült. Nem szólt neki senki, sem 
az ezredes, sem a brigadiros. sem 
más. mert tudták, hogy az első 
szítra búcsút mond a katonaság­
nak. Pedig kár lett volna érte. 
noha tagadhatatlan, hogy a szol­
gálatnak ez az állapot nem vált 
előnyére.

Bizony. Rábafalvy Jancsi sok 
*zor napokig nem nézett a szá­
zad felé s a gazdaságban előfor­
duló nagy munkák idejében oly­
kor teljesen megfeledkezett ró-- 
la. hogy 6 voltaképen huszárka­
pitány és századprsnesnok, aki­
nek gondjaira drága javakat bí­
zott z haza. Néha megemberelte 
magát s vadászkosztümben eljött 
rapport ot vagy sarzsireitsehult 
tartani, de megesett, hogy ilyen­
kor megjelent sz ispán e elhívta 
a kapitányt, ki a mezei munká­
hoz. midőn is Rábelfalvy Jancsi 
otthagyta * rapportot. a reit- 
sehult. a századot s egyáltalán 
mindent, ami nem tartozott a gaz­
dasághoz.

Répesxedés idején a zsebei tel­
ve voltak a legszebb répapéldá­
nyokkal. amik itt is. ott is barát­
ságosan kikandikáltak. Máskor 
vetemény-mintákkal, gazdasági 
számadásokkal, prospektusokkal 
megterhelve jelent meg a század-. 
nál. oly trágjuillatot terjesztve 
maga körül, hogy a tisztek ftr 
nélkül menekültek előle. És egy,; 
két béres állandóan a nyomában 
volt. mert hol ide. hol oda kül­
dött valami parancsot a gazda­
ságim.

Gyöngy életük volt ‘a huszárok­
nak az ö századánál. Mert ha 
végre nagy nehezen rászánta ma­
gát arra, hogy valami büntetést 
diktáljon, a huszárok tudták az 
orvoslás módját is. Egyszemen 
elmentek a Rábafalvy Jancsi fe­
leségéhez • addig kérlelték, mis­
éz asszony elengedte a büntetést. 
Ilyenkor ő nagysága igy fogad­
ta a férjét:

— Igaz. Jancsi, káplár Kurjon­
gatónak elengedtem a két napi 
egyes áristomot. Ne feledkezsen 
meg róa.

— De, lelkem, — fakadt ki a 
férj — az lehetetlen. A káplár 
múlt vasárnap kiverte az egész 
vendégsereget az utszéli csárdá­
ból. Ilyen nem hagyhatok bün­
tetés nélkül.

Az asszony szája sírásra állt:
— Hát meg akar engem ha­

zudtolni a káplár előtt!
És már kezdte a szemeit tö­

röltetni.
Ugyan mit tehetett volna Jan­

csi egyebet: elengedte a két na­
pi einzelnt.

A selma huszárok, persze, ala­
posan kiaknáztak ezt a heti re­
tet H az asszony jóságával ezer­
szeresen visszaéltek.

De nemcsak a legénység hú­
zott hasznot a századparancsnok 
jószívűségéből. Egyik-másik tiszt 
is alaposan a maga javára for­
dította.

Egy másodosztályú kapitány 
volt a századnál, valami báró 
Jagdhausen. Vezérkari. Ez utál­
ta a mlgálatot • mindazt, ami 
vele összefüggött. Minden pén­
teken szabadságot két Rábafal- 
vylól — hétfő reggelig s utazott 
nyomban Becsbe, ahol egy dámá­
nak kurizált rendíthetetlen all- 
hatossággal. Oly hévvel, hogy a 
hétfői terminusról rendszeresen 
megfeledkezett s csak szerdán 
jött haza.

Rábafalvy Jancsi sokáig tűrte 
ezt a visszaélést, anélkül, hogy el 
tudta volua magát arra határoz­
ni. hogy báró Jagdhausen kapi­
tánynak szóljon. Bestelle, hogy 
rászigoritson, egyrészt, másfelől 
pedig tudatában volt annak, hogy 
a katonai fegyelem szempontjá­
ból es tarthatatlan állapot. Végre 
is nagy dologra határozta el ma­
gát. A következő szolgálati je­
gyet küldte a kapitánynak:

“Herr Rittmeister, haben sich 
um zwölf Uhr -bei mir tu mel­
den.”

Báró Jagdhausennak a kaszár­
nya udvarán kézbesítették a pa­
rancsot. Elolvassa, majd nézi. 
forgatja ide-oda, mint aki nem 
tudja mire magyarázni a dolgot, 
végre elindul a századiroda felé 
s annak ajtójában találkozik a 
svadronyossal.

Eléje tartja a diensteédulát s 
csodálkozva kérdi:

— Was ist das, Jancsit
Rábafalvy kapitány komoly, 

szolgálati arcot erőltetett magá­
ra s hosszas lelki tusa után meg­
szólalt :

— Herr Rittmeister, ez igy nem 
megy tovább. Ön állandóan en­
gedély nélkül távol van s elha­
nyagolja teljesen a szolgálatot. 
Ön....

. A kapitány még folytatni a- 
karta. de báró Jagdhauseü ne­
vetve közbevágott:

— Aber, Jancsi!
8 azzal karonfogta a szelíden 

ellenkező svadronyost a kitte 
magával egy pohár cognac ra.

Így végződött ez az eset. Pe­
dig Rábafalvy Jancsinak komoly 
szándékai lehettek, mert előzőleg 
kardot* kötött. Az igaz, hogy 
máskülönben sárga félcipő és ten- 
nisz-uadrág volt rajta; a blúza 
hajtókája mögül pedig egy di­
vatos civil inggallér kandikált ki.

Báró Jadhausenaál, elvégre sze 
met hunyhatunk fogyatkozásai 
láttára. Kapitány volt már s azon 
felül vezérkari, aki már elég szol­
gálatot tett életében a igy nem 
csuda, ha idönkint megcsömör- 
lött tőle. De mit szóljunk gróf 
Löwenbad) főhadnagyhoz, Jancsi 
századánál » harmadik szakasz 
parancsnokához, egy egészen fia­
tal emberhez, akinél tipikusabb 
civilistát — katonai mezben — 
a legmerészebb fantázia sem tud 
elképzelni. A" ma született gyer­
mek többet tud katonai dolgok-
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rőt s a szolgálatról, mint ö. Mo­
numentális, korszakalkotó tudat­
lanságban leiedzett, melyről az 
olvasó fogalmat sem alkothat ma- 
gának. Elég, ha azt mondom, 
hogy egy pár vezényszónál egye­
bet nem tudott. Hogy hogyan ma 
radhatott mégis katona, hogyan 
lett belőle főhadnagy: mindörök­
ké megoldhatatlan rejtély lesz.

Mikor megkapta a főhadnagyi 
kinevezését, elküldte a csákóját 
is a szabóhoz, mert nem tudta, 
hogy a főhadnagy ugyanolyan 
csákót visel, ugyanazzal a dis­
tinkcióval, mint a hadnagy. A 
szabó világosította fel erről 

Midőn egy Ízben egy hadbíró- 
százados jött a svadronéhoz, gróf 
Löwenbach főhadnagy először is 
nem tudta, hogy mi az a hadbíró, 
másodszor pedig fogalma sem _ 
volt róla. hogy hogyan szólítsa.
A legteljesebb tudatlanság volt 
ez. melyben valaha katona té- 
velygett. Szinte hihetetlen, va­
lósággal érthetetlen.

Egy alkatommal az ezred pa­
rancsnokság szolgálati utón érte­
iké« kapott, hogy egy bizonyos 
napon egy svéd ezredes fog ér­
kezni, hogy megtekintse a hire* 
Alviuczy-huszárezredet. A mon­
dott napon az ezred a reggeli 
órákban kivonult és vagy négy 
kilométernyire a vasúti állomás­
tól fejlődött vonalban helyezke­
dett el. várva a külföldi vendég 
érkezését. Ennek a fogadására az 
állomáshoz két vezetéklóval ki­
rendelték gróf Löwenbach fő­
hadnagyot, akinek meg lett mond 
ve, hogy az ezred hol fog vára­
kozni. Neki tehát nem vök más 
teendője, mint * svéd ezredest az 
ezredhez kalauzolni.

A svéd pontos időben érkezett, 
majd lóra ült és elindultak. Men­
tek, mentek, majd erre, majd ar­
ra, majd jobbra, majd balra, ke­
letnek, nyugatnak, délnek, de 
bármennyit is mentek, Lowen- 
bach főhadnagy nem tudta az 
ezredét megtalálni. Szörnyen kí­
nos helyzet volt ez. A főhadnagy 
még. egy kísérletet tett, de az is 
balul ütött ki. Végre, nagy elke­
seredésében, leszállt a lóról, leült 
egy árok partjára és miközben 
verejtékező homlokát törülgette. 
igy szólt a svéd ezredesbe!:

— Uram, tegyen amit akar, én 
áthelyeztetem magamat a tarta­
lékba.

Még.a svéd- biztatta- és vigasz­
talta. Nemsokára azután egy ar- 
ramenő paraszttól értesültek az 
ezred hollétéről, melyre, végre, 
szerencsésen ráakadtak. Legfőbb 
ideje volt már, mert az. ezred a 
rekkenö. júliusi hőségben és nap­
sütésben már két óránál tovább 
várakozott, mely idő alatt az ez­
redes folyton a Richtung-ot javít­
tatta, nehogy a huszárok elunják 
magukat.

Rábafalvy kapitány ugyan fo- 
gadkoaott magában, hogy alapo­
san megmossa majd főhadnagyá­
nak fejét, de mikor rákerült vol­
na a sor, a lágyszívű, jóságos em­
ber bizony -egy szót sem tudott 
mondani.

A mennydörgő Jupiter szerepé­
ben csak egyszer lehetett látni 
Rábafalvy Jancsit.

(Folytatás a 7-ik oldalon.)
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De Államiak még csak egy gondolat volt, 

amelyhez energiájának utolsó maradékával 
ragaszkodott: egyedüllét, ahol nincs em­
ber..

Mae-Citybe ment. .'

hatodik rész.

I.

Az Alagút meghalt.
Az üres tárnákban messzire visszhang­

zott egy-egv lépés és egy-egy hang: úgy 
, dörgött, mint valami pincében. Az állomá­

sokon hallgatag, elkeseredett mérnökök ke­
zelésében éjjel-nappal egyformán halkan. 
zümmögtek a gépek. Egyes vonatok ki és 
be csörömpöltek. Csak a tengeralatti almá­
ban dolgoztak még mindig a Pittsburg Re­
fining and Smelting Co. munkásai. Az alag- 
ut-város el volt hagyatva, kihalt es por bo­
ntotta. A levegő, amely máskor a betonke­
verő gépek őrlésétől és a vonatok dübörgé­
sétől viharsott, mozdulatlan volt, a ^ld nem 
reszketett többé. A kikötőben Imit gozosok 
raja vesztegelt. A gépcsarnokok, amelyek
4«nte tündérpalotákkéüt fogtok, We­
rket kivéve, feketén, romoMient es «ette- 
i«.m meredik bele az éjszakába. A kikoto

— 477 —
őrtüze kialudt. •

Allan a* irodaépület ötödik emeleten la­
kott Ablakai a sínek tengerére nyíltak, a 
melyek üresen és porlepetten húzódtak to­
va. Az első hetekben egyáltalában nem hagy 
te el a házat Azután a tárnákban töltött 
néhány hetet Síromon kívül nem érintke­
zett senkivel. Barátjai nem voltak Mac- 
Citvben. Hobby már régen elhagyta lahisi 
otthonát Lemondott hivatásáról és Maine­
ben farm-ot vett magának. Novemberben 
Alton három órán át tárgyalt Lloyd-dal es 
ez a tárgyalás utolsó reményeit is megsem­
misítette. Elkedvetlenedve és elkeseredve, 
még ugyanazon a napon a nyílt tengerre 
ment a szindikátus egy hajójával Megláto­
gatta az óceáni és európai állomásokat es 
az újságok rövid hireket hoztak róla. $*» 
senki sem olvasta el őket Mac A»(#.4|*e* 
úgy halott volt mint az Alagút uj perek 
cikkáztak át a világ felett. 1 ‘

Mikor tavaszszal Mae-Citybe visszatért, 
senki sem törődött vele, csalt tioyr Rtbel.

Ethel néhány hétig várta, hogy Alton 
meglátogatja atyját. De mikor nem adott 
hirt magáról, .rövid, barátságos levelet irt 
neki: Megtudta, hogy megint Itt Van. Atyja 
és ő nagyon .örvendene, ha alkalmilag meg­
látogatná őket. Ezer üdvözlet!
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1>V 41 (km ai*fai felelt.
, BttiH.csudálkoeott »meg volt sértve. Mfl- 
. yétiuz rendelte New Y$vk első dftekttvjét 

is. hicghiataí Imfte azoiuml szérviaeu nuki
tüfbrnpie»^"» 4lliii felűL Másnap * detck- 
tiv jeleutrét tett: AUnn nap-nap után az 
attfcutfcail dolgowk. Hét óni és éjjeli tizen- 
kettí» között rendesen hazatér. Teljesén él- 
zárkózvtLa világtól .és viaazatvsélése óta 
,«vetlen oitibett sem Ixtcsótott maga elé.

Stiitíiuri.ét lehet hoizájutui és Ström 
(sérthetetlenebb, mint akártnetvik bör-

. töbör. • . . . ■ •

. Ethel tifig, ugyanazon nap estefelé peg- 
jeleqt á látott AtogutvárosbaJU. hogy beje- 

>{eötefese:»«lÖt Aliimnál. Art moudták iteki, 
tí>gy,.fm-dtiijou Stromlióz. Kthek. áki szá- 

jHwlt ezsÖfínÁt.rabgtétte előkészületeit. Ez- 
std a Str«m ratal majd elbánik! iStroiqot 
Allan perének tárgyalásából látta. Oyülölte 
éti, csodálta ^. . Irtózott embertelen hidhgsé- 
XtttM ép eSbetmegvébósctai,,* caodáltá bá- 
tt&Éígáf. 3ta lifcrd Etiielld kérdi sájml»e! 
Ndm- ictdtddal 1 öltözött fel; szibériai eztist- 

tróká4>«nEáto bntkníódeötf. SáfÜiájSt r81iá- 
;ÍH & rófihitHrtnÖk dlsziterték. LégeMbltohb 
és legdiadáhriÁsalil) ardícifejeiést öltötte flia 
fiára és iaéj^. volt jféfizödve, hé^fé Strodidt 
azonnal elkápráztatja.
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tudták tegyiírui l>e az atlantai fogság alá­
ásta egészségét. Olyan férfiúnak, mint Ál­
lamiak, el kell pusztulnia, ha kizárják az 
életitől és ha néni tud eselekédlii. mint a 
hogy a gép is ludiorpad, lia nagyon sokáig 
áll. Nvugtalán lőtt és rosszul aludt, iszonyú 
álmok gxiitörték. úgy, hogy reggel megkm- 
zottau ébredt fel. Az alagút rémképekkel 
üldözte. Álmaiban mennydörgőit és a nagy 
óceán betört a támáklm és ezreket megful­
ladt állapotban hajtott ki az áradat az alag­
út nyilasain. AZ alagút úgy szitt magában 
intnáent. mint rálátni tölesér: elnyelt gep- 
efiariiökokat és Házakat. Az alagut-város k- 
cstj*i.tt ä mélyaégbé. Odzhájök, víz és föld. 
Keit Tiirk lefelé kezdett hajolni és slilyed- 

- hl. Nréi York lángokban állott és ö az össze- 
hlvádó várók tetöjén át menekült. S. Woolf- 

-fof tdkoril réázre vágta látta és mind a bi­
mm rése élt és kegyelemért esengett hozzá.

A legfelsőbb itélőszék felmentette Alltint. 
A föKHentéát nagy újjongással fogadták. 
L1oyd teliéi úgy lobögtatta a zsebkendőét, 
mint valttifti zászlót. Allartt fedezettel kel­
lett koesiffitlt rhmi; mert különbén darabok 
ra tépték vtilna, hogy tnlami emléket káp- 
jfthák tőiéi Az épület körül visszbangkrtttak 
dz titbák: Afáe Aliin! Mae Alláti!

A szél megint más irányból fújt.

A sj
A>RISA. a hj 
V7* konyha »j 
bekukuuskáii 
Hallgatózoh. .1 
felfogása -zeni 
log ineiit v« gl)j 
Ion. melyen 
vagdaltak és hj 
egy nagy, erőtj 
esis-ruhában; 
és hosszú szak] 
íének öt ujja 
alját tartott é 
íatt a cukrot 
korgatással rJ 
nak hátába ál| 
Kzemlien égj-
Sztepanovua j . . . -Jápolom* es sz.ifl
apolóné arca 
zonyos ünnejv'^ 
ta. Pelageja, 
tett. mintha vJ 
a tüzliely köri 
igyekezeti clrd 
egész szinyá!i<" 
re rajta: éged 
hol sőtétprros.r 
lett. Reszkető I 
a Icéseket. vili 
törlőrongy okatl 
tett-vett, zakaj 
semmit sem esi 
lé, hol a bérlq 
egyszer sem b4 
ficdig melyekei 
zett hozzá, kai 
lelt. a nélkül.I 
volna.

— Igjék.
— nógatta az| 
esist. — Mért 
teát! ígyék hj 
pálinkát!

Ezzel feléje I 
üveget, mialatj 
feje zést öltött.

— Nem szokj 
sitotta vissza 
is kínáljon. Sj 
ja.

— Miféle 
iszik! Bérkoij 
tetten, hogy 
na. így ék!

A bélit Öcs is | 
lé sandított, aj 
nősz arcára, 
olyan kifejezd
boszorkány, <j
csúffá!

— Nem iszj 
A mi niesten 
az afféle. A kij 
folyvást egy 
gamféle embj 
lép. Hát ned 
ember a kori 
ha beesip égj 
szabb: attól I 
hogy elalszik I 
nil. Már csalj 
ség!

— Mennyij 
Szemjonies Dj 

— Napja 
rom rubelt i«| 
bér, máskor ! 
nélkül megy 
nap egyforma 
ez a foglalj 

A mit tova 
nem hallhatta 
akkor jött aj 
dötte őt a gJ 

— Eredj tj 
gat ni valód 

Mihelyt f 
* tins*, olvas«j 

elé, de nem 
den a mit lát]
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GRISA. a hétéves esöpjiség, a 
konyha ajtaja előtt álott és 

bekukucskáii a kulcslyukon. 
Hallgatőzott. A konyhában, az 5 
felfogása szerint, rendkívüli do­
log ment végbe. A konyhaaszta­
lon. melyen rendszerint littst 
vagdaltak és hagymát aprítottak, 
egy nagy, erőteljes fickó ült ko- 
vsis-ruliában; vorősbartia haja 
és hosszú szakálla volt. Jobb ke­
zének öt tiija közt egy findzsa- 
alját tartott és teát ivott, mia­
latt a cukrot oly hangos fogesi- 
korgatással rágta, hogy (Irtsa­
nak hátába állott a hideg. Vele 
szemben egy piszkos széken ült 
Sztepauovna Akszinja. az öreg 
ápolóné és szintén teát ivott. Az 
ápolónő area komoly volt és bi­
zonyos ünnepélyesség látszott raj­
ta. Pelage ja, a, szakácsnő, úgy 
tett, mintha valami dolga volna 
a tűzhely körül és szándékosan 
igyekezett elrejteni arcát. Grisa 
egész szinvált ozásokat vett ész­
re rajta: égett és szint váltott, 
hol sötétpiros, hol halott halvány 
lett. Reszkető kézzel rakosgatta 
a késeket, villákat, faedényeket, 
törlőrongyokat, ide-oda ment, 
tett-vett, zakatolt, de voltaképen 
semmit sem csinált. Az asztal fe­
lé. hol a bérkocsis ült. egyetlen 
egyszer sem nézett: a kénlésekre 
(K-tlig melyeket az ápolóné inté­
zett hozzá, kurtán és ridegen fe­
lelt. a nélkül, hogy felé nézett 
volna.

— így ék, Szemjonies Daniin! 
— nógatta az ápolóné a bérko­
csist. — Mért is iszik mindig csak 
teát? Igyék legalább egy pohár 
pálinkát!

Ezzel feléj«' tolta a pálinkás 
üveget, mialatt arca gonosz ki­
fejezést öltött.

— Nem szoktam - • • nem — uta­
sította vissza a bérkocsis. — N’e 
is kínáljon, Sztcpanovna Akszin­
ja.

— Miféle ember, hogy nem 
iszik! Bérkocsis" létére.,-. Lehe­
tetlen, hogy legényember lie in­
na. Igyék’

A bérkocsis a pálinkás-üveg fé­
lé sandított, aztán az ápolóné go­
nosz arcára, mire az övé is épen 
olyan kifejezést öltött: nem. vén 
boszorkány, engem nem teszel 
csúffá!

— Nem Lszopa, engedjen meg.. 
A mi mesterségünknek nem jó 
az afféle. A kézműves ihatik, mert 
folyvást egy helyen ül, de a ma- 
gatoféié ember a publikum elé 
lép. Hát nem? Ha bemegy az 
ember & korcsmába, elfut a ló; 
ha becsip egy kicsit, még rosz- 
szabb: attól félhet az ember, 
hogy elalszik vagy leesik á bak­
ról. Már1 csak ilyen ez a mester­
ség!

— Mennyit keres napjában, 
Szemjonies Danii»?

— Napja válogatja. Néha há­
rom rabelt i* megkereshet az em­
ber, máskor meg egyetlen fillér 
nélkül megy "haza. Kern minden 
•nap egyforma. Nem is ér semmit 
ez a foglalkozás mostanában.

A mit tovább beszéltek, Grwa 
nem hallhatta. A mama éppen 
akkor jött * konyhába és «kül­
dötte öt a gyermekszobába.

— Eredj tanulni! Semmi hall­
gatni vétód nincs itt.

Mihelyt a gyermekszobáha ért 
(irisa, olváijofeouyvet tett maga 
elé, "de nem »’adott tanulni. Min­
den a mit látott é*->t>llott, a kér­

dések egész raját ébresztette fel 
benne.

— A szakácsnő férjhez megy,
— gondolta. — Nagyszerű! Én 
nem értem, miért is megy férjhez 
valaki. Mama férjül vette a pa­
pát, Vemvxkn nőném Anűrcies 
Pávelt. Na hát. Papa és Andreies 
Pável — még riiegjárja — őket 
férjül lehet venni: arany láncuk 
van, jó ruhájuk, mindig tiszta ci­
pőjük ; de óz a bérkocsis a vörös 
orrával és posztó csizmájával... 
Pihá! És miért ákarja az ápolónő, 
hogy Pelage ja férjhez meiijen?

Mihelyt a vendég eltávozott a 
konyhából. Pelage ja bejött a szo­
bába takarítani. Felindulása még 
nem muH el. Arca piros volt és 
ijedtnek látszott. Alig érintette a 
seprűvel a padlót; minden szege­
ttben ötször is sepert. Sokáig 
maradt abban a szobában, ahol a 
mamii ült. Kínozta a magányos­
ság, kedve lett volna kibeszélni 
magát, valakinek elmondania 
gondolatait és kiöntenie szivét.

— Elment! — szólalt meg, miu­
tán látta, hogy a mama nem kezd 
beszélgetésbe.

— Bizonyosan jó ember, — 
szólt a mama. anélkül, hogy var­
rásáról fölnézett volna. Olyan jó­
zan megállapodott ember!

— Isten őrizzen, nagyságos asz- 
szony, hozzá nem megyek! —• ki­
áltotta azonnal Pelage ja erősen 
elpirulva, — Isten ments, nem 
megyek hozzá!

— Ne bolondoz, nem vagy 
gyermek! Ez komoly lépés, az 
embernek nyugodtan még kell 
gondolnia, de csak így a leve­
gőbe kiabálni, nincs semmi ér­
telme .Tetszik neked ?

— Mit is gondol, nagyságos asz 
szony! — szólt Pelage ja szégyen­
lősen. — Már hogy nekem... Is­
ten ments ...

— Meg kellene mondania, hogy 
neki nem tetszik, — gondolta 
Grisa. •

— Mennyit kerülgeted.. - Tet­
szik f

— Idős már, nagyságos asz- 
szony!

— Hát jnég mi! — kiáltott ez 
ápolónő haragosan a mellékszo- 
bából. — Még nincs negyvep éves, 
Aztán mi szükséged van fiatalra? 
A szép arc nem számit, te sza­
már ! Menj hozzá és punktum!

— Isten őrizz, nem megyek hoz­
zá! — kiáltotta Pclagej*. "

— Ostoba vagy ! Áz ördögbe, 
hát milyen ember kéne neked? 
Máé a te helyein térdre esne a 
hálától, te pedig ezt mondod: nem 
megyek hpzzá? Mindig esek a le­
vélhordókkal és prívát-tanitok- 
kaT akarsz pillantásokat váltani?
Nagyságos asszony, örisához jár 
egy privát-tanító, mindig azon 
függ a szeme. Szégyetd magyad!

—^Láttad előbb is ezt a Dani- 
lot? — kérdezte az úrnő Pelagc- 
ját.

— Hol láttam volna! Ma lát­
tám először, Akszinva hozta ide 
valahonnan... ezt az átkozott sá­
tánt ... De mért is vetette rám 
a szemet!

Ebédnél, mikor Pel* ge je körül- 
hordozta az ételt, mindenki sze­
méibe nézett és a bérkocsissal Jjosz 
szántotta. Rettenetesen elpirult es 
erőltetve nevetett.

— .Szégyenletes dolog -lehet n 
férjhezménetel — gondolta jlris* 
— nagyon szégyenletes!

Minden étel <d volt sózva, a

jieusenye közt — nem lehetett 
tudni, hogy került oda — egy da­
rab esizmatulp volt, a csirke olyan 
sületlen volt. hogy csepegett be­
lőle a vér; mindezeket felül Pc- 
higeja egész <jj>éd alatt, hol a tá­
nyérokat, hol a késeket ejtette ki 
kezéből. De azért senki 'egy szó 
szemrehányást nem tett neki, 
mintha miudnyújan átértenék az 
ö lelkiállapotát. Csak a papa tet­
te le bosszúsau az asztalkendőt 
és mondta a mamának:

— Mi kedved van hozzá, hogy 
mind Térjhéz add őket! Mi kö­
zöd hozzá? Menjenek férjhez ak­
kor, mikor nekik tetszik 1 

Ebéd után a szomszédok cse­
lédei és szakácsnői összegyüle­
keztek a konyhában; késő estig 
folytonos suttogás hallscott. Hogy 
letárgyalták a kérőket, Isten a 
megmondhatója! Mikor Grisa éj­
fél tájban felébredt, hallotta, 
hógv á gyermekszobáliai» á füg­
göny mögött, a szakácsnő és ápo­
lónő beszélgetnek. Az ápolóné 
meggyözöleg beszélt, a szakácsnő 
felváltva hol sirt, hol nevetett. 
Grisa újra elaludt s álmában lát­
ta, hog)' Pelageját egy gonosz 
törj)« és egy boszorkány elra­
bolta. ..

Másnap semmi különös nem 
történt... A konyhában a meg­
szokott rend állott be, mintha a 
bérkocsis el is tinit volna a föld 
színéről... l 'sak néha tette az 
ápolóné nyaka közé az uj sált, 
ünnepélyes arcot vágott és mint­
egy kétórányi időre eltüut vala­
hová bizonyosan, lmgy tárgyalá­
sokat folytasson... Pel age ja m-m 
találkozott többé a bérkocsissal 
és ha említették neki, sírt és kia­
bált;

'— Vigye el az ördög, eszembe 
se jut! Fiba!

Egy este. mikor Pelage ja és az 
ápolóné éjien nagy sietséggel vag­
daltak v álam it. bement a mama 
a konyhába és igy szólt:

— Hozzá kell menned, érted, 
Pelageja :* (le tudd meg, hogy ne­
ki aztán nem szabad itt hevernie 
... .Tudod, én nem szeretem, ha 
a konyhában idegent látok... 
Ext előre megmondom... Aztán 
te is csak éjszakára mehetsz ha­
za...

— Mit'gondol, nagyságos asz- 
szony 1 — kiáltotta *a szakácsnő. 
— Miért is tesz említést róla? Bo­
londuljon meg! Ő köti magát 
hozzám! ö lássa..'.

Mikor Grisa egy vasárnap a 
konyhába nézett, majdnem kővé 
vált a bámulattól. A konyha tele 
voljt emberekkel. Ott voltak a ház 
összes szakácsnői, a házi szolga, 
kéf rendőr, egy altiszt, a Fiika 
gyerek... Ez a FUka mindig a 
mosókonyhában lábatlankodott es 
a kíityikkal játszott; most meg 
volt'' fésülve és mosdatva, kezé­
ben egy érekeretü szentkéjtet tar­
tott.

A szoba köze [»én állott Pelage- 
ja. uj karton ruhában, fején vi­
rággal. A bérkocsis mellé állott.

— A<t hiszem..,, kezdhetjük, 
— szólt az altiszt hosszú hallga­
tás után.

Pelageja arca megrándult, sí­
rásra gyújtott... A* altiszt fel­
vette a kenyeret az patairól, ** 
ápolónő mellé állott, hogy meg­
áldja az uj pért. A bérkoesja az. 
altiszt felé közeledett, letérdolt 
..Jötte és megcsókolta kezét. Tj- 
gyunvzt tetté Akszinja előtt is.

Pelagejt gépiesen követte és szin­
tén letérdelt. Egyszer csak kinyi­
tották a konyhaajtót, mejy a sza­
badba nyílt, ftúlél es köd ’erjedt 
szét a szobában s az egész társa­
ság nagy zajjal vonult ki az ud­
varra.

— Óh, szegény! Óh, s/.-gény 1 
— gondolta -Grisa, á szakácsnő 
zokogását' haRvi'i" — Miért “viszi 
el- Miért nem -veszi a páiia és a 
mama oltalmába?

Á* eskefés «tán késő esti;; ének 
és ‘ harmonika hangzott a'mosó- 
konyhában. A máma egész idő 
alatt haragudott, mert a menyég- 
ző miatt nem volt' ki cfklsititse a 
teát. Mikor Grisa lefékfijt, 'Pe­
lageja még nem jött visszá.

'—' A azegény, bizonyo-an zo­
kog valahol1 —» gondolta'. X bér­
kocsis valószínűleg g'órénmásko- 
dik vele.‘

Másiian kora reggel már a 
konyhában volt a szakácsnő. A 
bérkocsi* bejött egy ptl'atiatrá. 
Köszönt a mamának és' ÍMageját 
szigornan megnézve igy'sJóh-

— Nagyságos asszony,' nézzen 
utána. Ée Sziejwnovna Akszinva, 
vigyázzon rá, hogy jól vis-4je ma 
gát... nehogy bolondot -.imK- 
jon... Aztán, nagyságon e.-szony. 
adjon ki nékem most ot r ih-4t a 
fizeteselWil. Uj hámot kel Ven­
nem. •-

Ismét egy uj talány Grisáuak: 
Pelageja étidig szabad volt. - «Mi­

kinek sem tartozott szá#ié-lá-«sal, 
«•gvszerre csak beállít egy í«!**geit, 
Iqnek semmi köze hozzá és jög««t 
formál keresetéhez! Grise "na­
gyon elszomorodott. Köny Aö- 
kött szemébe, úgy megsajnálta. 
Elment a kamrába, kiko+ste a 
legnagyobb altnál s á konyhába 
lapozott Vele. Pelageja kezébe 
nyomta s azzal sietve'Xitnintt1 a 
konyháitól.

férjbe?
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It,H ÜV '•At.
(Negyedik folytatás.)

De mán abba a" pénzbe nem vöt jó 
felgondolása a feleségemnek, hogy 
háscen csak neki vót alibul is 
haszna; csak az .ü konyhájára 
mentek a félzsák lisztek,, bődön 
túrók, finom lekvárok, szemes 
kávék! — Kérem, ha egy asszony­
nak megvan a gyerekeivel együtt 
az élelme, ellátása, az ura kiszer: 
zi neki, — nehéz dógot nem te­
azen, tisztán jár, mi kell egyéb t 
Nem szabad, hogy szava legyen. 
— semmi!... Hiszen csak az any­
ja isztikélte akkor is! Azóta se 
vót nekünk bajunk együtt!"

Észreveszi, hogy nagyon bele­
ment, szépitgetné is; de az ön- 
telt férfimosoly nem tud elsi­
mulni a barna bajusza alól. Meg­
kérdem, mi lett hát a vége.

"A kulcsáráé elment osztán; 
csúnyán ment el. A grófnénak be­
ingtak valamit, tudtam, hogy 
gyanakodik. Gondoltam, majd 
még rám tanál hárulni! Nem 
igaz? Égy fél véka borsót jelen­
tett a szakácsnő; a kertész be­
hozta vót, letette a kamraajtóba: 
eltűnt kéz alól, — perdü! Én 
tudtam, hol van eldugva a borsó, 
láttam a padfeljáró garádján, 
odatámasztva a grádicshoz a zacs­
kót. Azt iz tudtam, hogy a ko­
csisáé most a jóasszonya tieki, — 
nyalka prádé# kocsis jött két he­
te az udvarba. — Öméltósága ma­
ga kerülte meg az udvart velem, 
nézett, vizslatott széjjel, én meg 
arrafelé irányítottam, — a bor­
áé felé. Hadd lássa meg! — Mán 
akkor ée haragba vótam a kul- 
esároévat. két hét óta; a felesé­
gem is mindig ritt. Menjen a fe­
nébe. gondoltam. Hát nem igazt 
Nagy vizsgálat vót ellene, minden 
kisüit, — én nem vallottam rá a 
magam réezit, még végkielégí­
tést is kapott a rosszféle. Köszön­
je meg, hogy be nem csukták. 
Hát nemi..."

Ajhej! Férfiakt... Ahá. 
jön mér! — Gynjtson hamar a 
tea alá.

VI.

Nines levél! Tiz nap óta nincs 
levél!

Azok a sokak, akik ma "na- 
eionálid érdek"-nek, "diplomá­
ciai kérdésinek, "hadászati 
probléma"-nak hívják e ször­
nyen szórakoztató életben játszó- 
dásukat, — elbirhatnák-é vajon 
eztf Az ember asszony kisemmi­
zett, kérdetlen. mellőzött, — az 
ember ittmarad és jár-kél a dol­
gai után; néha tompán, néha .pe­
dig tébolyulton, máskor agyon­

tépve a megszaporodott gondtól 
és vár.... mindennap monomáui- 
ásabb reménységgel, sivárabb 
kétségbeeséssel, és nincs és nincs 
megint tábori levél.

Az ember hazatért, lihegve 
siet, (hisz csak azért ment cl, 
hogy időt engedjen a sorsnak), 
elfulladva kanyarodik fel az ut­
cába, szívdobogást kap a lépcsőn 
és rámered a levélszekrényre, —' 
s a pléh kegyetlenül visszacsil­
log belülről, a szekrény hátát lát­
ni, — üres megint!!

Talán délután lesz! (Az em­
ber alig nyúl ételhez!) Hánykor 
jár a postást Volt-e márt Elébe 
megyek, megvárom a sarkonT... 
Most jönnek. Hol a mi öregiipkt 
Igen. ő az, — esdekelve és ré­
mülten nézek elébe, de int már 
messziről a kezével: "Nines, — 
semmi sines"!

Többször nem jön már, igv 
kell végigélni a reménytelen na­
pot, fogvaeogtatú éjszakákat. — 
És élűiről kezdeni holnap.

Él-e mégt Mi történik vele e 
percként l'gy temették-e deszka 
híján, ajkára, arcára szórták a 
fagyos, téli földet! Szent Isten. 
— de hisz holnap jöhet bir! — 
Örökké nem tart a bizonytalan­
ság! Igen, de milyen hir jön! 
Nem lesz-e úgy. mint minap, — 
leugortam a szaladó villamosról, 
mert láttam levéllel inteni a pos­
tást. — és vsuk késett írásai vol­
tak. régebbiek az utólszor ka­
pottnál.

Igen. hisz ép ilyenből látszik, 
hogy esak a posta az oka, — csa- 
I«átszállítás, hófúvás, vagy le­
hetetlen feladni! De ha baj van. 
mikor tudom meg! elbirom-e nél­
küle az élet egyéb kötelességek­
ért! Miért is találkoztunk! Nem. 
nem voltam hozzá mindig jó, — 
elég türelmes, gyengéd!! Nem 
voltsm-ef — Semmi sem biztos, 
hányszor hallani, hogy tévedett 
a hivatalos halálhír! Tán nem i* 
jó. hogy mindig oly sokat irt. el­
kényeztetett, — most nem birom 
el, ha egyszer fenakadis van. — 
Mások nem is aggódnának tiz 
napért! Hátha még hazafelé tart, 
mint • minapt Igen, ha ampu­
tált karral vagy láb nélkül! In­
kább a lábát! — Ha a kezével 
dolgozni tud. ha ép esze megma­
rad, egészen boldog lehet. Csak 
meg kell szokni. A vakság, az 
volna a legszörnyübb, de még 
úgy is, csak éljen! Istenem, nem 
befolyásolja-e a titokzatos vég­
zet az én suggestiv rettegésem!

Ilyen pillanatban hoztak egy

girhes betiijü Írást, keserűen ei- 
akartam felbontatlan dobni, hisz 
nem övé; de mindjárt mohón es­
tem olvasásnak, — egyre esilla- 
podottabb szívvel, egyre boldo­
gabb, mélyebb, szelidebb elnyu- 
govéssal. Fekete Péterné irt!

"Drága jó nagysága kérem" 
Tudósítom, hogy most gyött .az. 
embertől levél bet fűn irta azaz 
most péntek vagyon és drága jó 
doktorur is Egésségbe megve­
gyen irjamiudeunap hosszú -Jfc. 
veleket sebesültek maródik tar­
solyába egy hadnagy becsbe 
menendő egész könyvet adojt ál­
tal annak maga kezével írottat* 
önmagam Nullás liszttel vasárnap 
viradóra pesten leszek üzente * 
kedves doktorur emberemmel, 
hogy kügyek magam Felviszem 
tessék mari Szakáesnét vasuthol 
elej bem kiideni megyek mint té­
ri* szamár lisztet téíelel pár esir 
kével ha- meg nem sérteni feke­
te Tgmó ruhát háládatosan kö­
szönöm finom szövet pesti ké-. 
rém a lisztért netessen fizetői., 
drágán esak rendes ár melyhez 
kívánok szives jóegésséget kezét 
csókolom maradok

Fekete Péter hitvese Rozii"’
Milyen oktalan az a megnyug­

vás is, mely ilyenkor elkövetke­
zik! Mintha hétfő óta nem száz- 
szór lehetne baj! De még irt. —- 
mindennap irt, fogom olvasni a 
naplóját megint, "maga kezévé]- 
Írottat", — mondhatom az em­
bereknek: "Nincs baj. most kap 
tara hirt hálistennek! Vágy'esak 
mert úgy elfárasztott * kétség­
beesés. hog> most pihenni kell. 
remélni a téboly ellen! Mintha 
minden baljóslat, szcreneseUen" 
ség megszűnt volna, a megbúj- ] 
szolt érzés elsimul. Az etilbe» egy 
hosszú levélíráshoz kezd. fábóri 
csomagot küld. olvasni próbál, 
este elmagyarázza a gverrknek. 
a csörgőkígyót és megmutatja a 
lexikonban a hottentottát.

Mire Fekete Péterné beállí­
tott— már itt volt egész csomó 
megkésett levél a táborból.

Szép. piros-szőke aprószemü 
asszony, liheg és esudilkozik és 
hálálkodik, nagy. erős hangja 
beteli a lakást, babos festöszok- 
iivája feltüzködve, a hátán kas. 
szatyor, butyor. "Ne tessék av­
val fáradni!" "Köszönöm kér­
dését!" "Nem vagyok én arra 
érdemes!"" Kissé zavarban van, 
hát • erősen tartja magát, kivált 
Marival szemben, ki fiatalabb, 
mint ő. esak cselédleány és itt 
mégis tájékozottabb, "világibb

nála. A moziból, hova elküliKim, 
hamar visszajön, unja, vagy rös- 
telli, bogy4'1Fyet még soha »em 
látott s ttí az utolsó ntvagyerek 
íuirideiiiíapos benne. Az orszég- 
i<*/ra jizi mondta: "Mit nézzek 
rajtaí'Néni az enyém!" De lopva 
azért jól megvizsgálta, hogy el- 

_ mond hassa. Egészben véve l*á- 
ninlja és Aliiul ja a nagyvárost 
koldus drágaságával, éhenkórász 
fhívás, kitanult népével. "Jaj, 

-hogy. itt mindenár’ pénzt kér­
nek!" — Őneki ott a kanaiuban 
van most is minden dulásig. kom 
ineuciőt is kapnak, magukföldje 
is terem, 5 blzory" gazila lány 
volt. nem jött üresen a házhoz. 
Alig tudom itt tartani hálásra, 
meggyőzni, hogy nincsen féreg 
nálunk. Mert arra nagyon büsz­
ke, hogy olyat még nem látott 
életébe«;;::
.Estére beinvitálom teára: szép 

enyhe /-send van, a gyerek alszik 
odaát. A férfiszobában telepc- 
diink !e# az o könyvet, műszerei 
árnyékában, — kivel most egy 
hajban, egv számkivetésben, tán 
egy altóon, egy kenyéren ennek 
az ‘asszonynak az ura. És min­
den barátnémnál közelebb van 
tán hozzám e pereben.

(Folytatjuk.)

A kabala
(Folytatás a 3. oldalról.)

vad düh vei ragadta meg az asz- 
szony nyakát.

— Te cudar! Most már min­
dent látok! Amig én előre tör­
tem. te idehaza imádkoztál, hogy 
menjek tönkre! Te voltál a rossz 
kabaláin egész idő alatt. Kíván­
tad a vesztemet! Hogy meg le­
gyek alázva, hogy rád szoruljak, 
hogy egy tehetetlen nyomorék 
legyek, akit te ájmlgat hatsz I 
Hogy ««la legyek varrta mindig 
a szoknyádhoz! A te rongyos 
asszonyiságodért fel akartad ál­
dozni az én nagyszerű ambíciói­
mat!... Egy önző bestia voltál! 
Egy alattomos bestia! Bestia, bes­
tia. bestia!

Az ujjai belemélyedtek az asz- 
szouyka nyakába: a kis teremtés 
összeroppanva szisszent fel. de 
aki e pillanatban láthatta volna 
arcát, az észrevehette volna, hogy 
a gyenge asszony először életében 
diadalmasan mosolygott...

: Március IS*
(Folytatás az 1-ső oldalról)

keresztül minden magyar független­
ségi mozgalommal rokonszenvezett. 
Az az Olaszország, mely élete utolsó 
napjáig otthont idott a legnagyobb 
hontalannak: Kbssuth Lajosnak. Az 
az Anglia, amelyik a szabadságharc 
bukása után tárt karokkal fogadta

Kossuth Lajost és kiverte Haynau-t, 
a bresciai hiénát. Az az Egyesült Ál­
lamok, mely a törvényhozás csarnoká­
ban fogadta Kossuth Lajost és a 48- 
as szabadságharc viharzása közben 
minden alkalmat megragadott, hogy 
a magyarok igaz ügye mellett tüntes­
sen.

Ezek az "ellenségei” ina Magyar- 
országnak és Ausztria és Németország 
a szövetséges jóbarátai. Az a két or­

szág, mely soha nem ösmert ellenvéle­
ményt, ha a magyar nép leigázásáról, 
letöréséről, agyonnyomoritásáról volt 
szó.

Hetven esztendővel ezelőtt elhang­
zott a nagy kérdés, időszerű ismét a 
felelet.

£s az amerikai magyarságot nem 
némithatja el semmiféle hatalom. Mi­
ránk vár a válaszadás hivatása : “Ra- 
bok legyünk, vagy szabadok?”


